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Miért fogy el több sör, mint bor 
a vendéglőkben?

A magyar bortermelőknek évtizedek 
óta az a panaszuk, hogy vendéglőink
ben ; korcsmáinkban sokkal több sör, 
mint bor kerül kimérésre. Ez a panasz 
nem is annyira jogosulatlan, mert 
mint a múltban voltak, ma már nin
csenek is olyan vendéglők, korcsmák, 
melyekben kizárólag sört mérnének, 
sőt inkább szaporodnak a kizárólagos 
sörházak, sörödék úgy a vidéki na
gyobb városokban mint Budapesten is.

Erről a kérdésről az egyik tekin
télyes borászati lapban ir Zauner 
Richárd, melyben a többek között 
elmondja, hogy ezelőtt 35 esztendő
vel Magyarországban még bort ittak 
az emberek. A budapesti sok bőr
ke ’velő ember naponta átsétált Bu
dára, a megszokott borhelyiségébe, 
a vidéken pedig, különösen faluhelyen, 
a sör még úgyszólván ismeretlen 
ital volt.

A sörfogyasztásnak a bor fogyasz
tás rovására való hatalmas emelke
dését kétségtelenül a filoxera és a 
peronoszpora veszedelem fellépése, 
szőlőtermelésünknek tiz esztendőre 
való tönkreverése, és az olasz bor 
beözönlése, no meg nálunk — és ezt 
mi tesszük hozzá — a borhamisí
tásnak, müborgyártásnak nagy mérve 
idézte elő. Ausztriában a veszedel
mekkel szemben kedvezőbb helyzet
ben voltak. Ott a filoxera lasabban 
terjedt és kevesebb területen fordult 
elő, de a bortermelők és mérők a 
sörnek a bor rovására való terjedését 
nem szemlélték tétlenül.

A bécsi vendéglősök személyesen 
felkeresve a bortermő vidékeket, itt 
mindig találtak kitünően kezelt bort, 
mely tisztán kerülhetet a vendéglő

| asztalára. Bécsben a városházi bor- 
pincze is kitűnő minőségű borokat 
kezel, s ennek versenyében a bécsi 
vendéglősök is kénytelenek tisztán 
kezelt borokkal kiszolgálni vendégei
ket. És ezt a vendégek méltányolják 
és inkább a bort fogyasztják, mint a 
sört. Nálunk inkább fogynak a bor
ivók és csak a sörfogyasztók sza
porodnak. A magyar bortermésnek 
legnagyobb része is Ausztriába ván
dorol át. A magyar viszonyok és 
szokások e tekintetben ellenkezők. 
Sajnos a borkezelés a bortermelők 
nagy részénél primitív, a boréi ké
szítést és szűrést csak híréből isme
rik — és kivéve azon bortermelőket 
akiknél szakavatott pinczekezelők 
ügyelnek a jóizü borra — a többi 
termelő nagy része csak várja a jó 
borárakat, de n minőségével,

i szakszerű, tiszta kezelésével mit sem
! törődik.

Egyes vasúti vendéglőkben a bor 
csak hamupipőkeként szerepel, a jobb 
minőségű nagyon drága, mig ugyan
ott aránylag olcsón kitűnő Dreher-sör 
kapható. A városi kisebb vendéglők 
legtöbbjénél is úgy van s azokban 
jó izü, tisztán kezelt bor csak ritkán 
kapható. Legtöbb helyen a bort csak 
úgy mérik, hogy egyszer kétszer 
lehúzzák nyersen többnyire zavarosan. 
De ami a czikkiró szerint — az igaz
ságot illeti — egyes vendéglősök 
nem is nagyon bánják, ha boruk 
nagyon nem fogy s vendégeik inkább 
sört fogyasztanak. A sört kis hordók
ban, kitűnő állapotban kapják a gyár
ból az „Első Magyar Részvény Ser- 
föződe", a „Dreher A. a „Pol
gári Serföződe r.-t.“, a Haggenmacher 
H. kőbányai gyáraikból, honnan nem
sokára a most épülő „Székesfővárosi 
Serföződe r.-t.“ kitűnő sörei is nemes 
versenyre kellnek. A mai csaprendszer

szerint 24 óráig is el áll jó állapotban, 
szénsavdusan a sör. Ezenkívül kivált a 
kiskorcsmárosok, akik erre rá vannak 
szorulva, hosszabb időre, hitelbe is 
kapják.

A palaczksör fogyasztás ma már 
a legkisebb falusi és tanyai korcs
mákban is megszokott dolog. A 
sörgyár még nagy előleget, sőt 
kölcsönt is ad a kisvendéglősnek 
helyiségbeszerzésre, csakhogy a sör- 
fogyasztást növelje. Már most a bor
termelők a vendéglősnek, korcsmá- 
rosnak haszonali előnyt nem bizto- 
tosithatnak. De sajnos — tiszteletet 
a kivételnek — bortermelőink nagyobb 
része nem is ért a borkezeléshez. A 
legtöbb, szőlőjére gondot fordít, de 
hogy pinezéjében a bor tiszta és jó 
izü maradjon, arra nincs figyelme. 
Németországban, Ausztriában nem for
dulhatnak elő ilyen slendriánságok 
ott azután tiszta, jó bor is kerül a 
fogyasztók, a vendéglők és korcsmák 
asztalaira. Amely korcsmában pedig 
jó bor van, annak nem kell ezégér, 
mert annak akad borivó vendége 
is elég.

A cikkírónak igaza van abban, hogy 
a borfogyasztásnak egyik nagy gátja 
ma az, hogy már a termelők részé- 

j ről sem igen kerül tisztán kezelt, 
í zamatos, jó magyar bor a fogyasz

tókhoz. De amint nem állhat meg az 
a vád minden termelőre, úgy nem 
állhat meg általán nagy és tisztes
séges polgári vendéglőinkre nézve 
sem. Ezekben még lehet tisztán ke
zelt, jó italt, magyar borokat kapni, 
melyek a bécsi vendéglők borait is 
felülmúlják minőség tekintetében, még 
pedig — a mai nagy bordrágaság 
daczára is — aránylag elég olcsó
árakon.

S c h á t z J ó z s e f
: Telefon 57-22.Telefon 57 -22 . : s ö r n a g y k e r e s k e d ö

B u d a p e s t, V ili., P rá te r -u . 47 .

Károly István főherceg Angol porter sörének főraktára. 
Dreher Antal sörfőzdéi részvény-társaság főelárusitója. 
Az „Az Első Magyar Részvény Serfőzde" főelárusitója. 
Jos.SedlmayrBierbrauereiziimFranziskaner-KellerA.-G.
:: müncheni nagy sörfőzde magyarországi képviselője.
Ajánlja céget a tisztelt vendéglős és kávés urak figyelmébe,
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Csemege, fűszer, italok, konzervek és sajtok E 
nagykereskedése. — A legtöbb előkelő ; 
szálloda, vendéglő és kávéház szállítója. E
Detail üzletek: Budapest több pontjain. ; 

Kérjen árjegyzéket.
.............. T E L E F O N  2 9 —6 0 . ;

R palaczkürtartalom kötelező 
megjelölése.*)

A kereskedelmi miniszternek ez év első 
napjaiban közzétett és 1913. év január 1-én 
életbelépő rendelete a szeszes italokat tar
talmazó zárt palaczkok megjelölése tárgyában 
a lepalaczkozással foglalkozó pinezészetek 
körében érthető nyugtalanságot keltett. Ame- 
nyire természetes dolog, hogy a palaczkok- 
ban forgalomba hozott szeszes ital minőségé
ért a lepalaczkozó teljes mértékben felelőssé 
tétetik, oly kevéssé tekinthető méltányosnak, 
hogy a gyártól jóhiszeműen átvett palackok 
pontos űrtartalmáért is a lepalaczkozó legyen 
felelős. A kereskedelmi miniszter rendelete 
általános szempontból föltétlenül helyesel
hető, czélját csakis azon az utón érheti el, ha 
a palaczkozással foglalkozó pinezészetek a 
palaczkrendelményeknél a jövőben az eddi
ginél jóval nagyobb pontosságot és egyönte
tűséget fognak követelni a gyáraktól a pa- 
Jaczkok űrtartalmát illetőleg. A palaczkozó 
pinezészetek ilj' irányú fokozottabb igényei
nek kielégithetése végett a palaczkgyárak 
kénytelenek lesznek technikai berendezései
ket — amennyire azt a palaczkgyártás inai 
fejlettsége megengedi — bármily befekteté
sek árán is tökéletesíteni. Ez pedig minden 
valószínűség szerint maga után fogja vonni 
a palaczkok beszerzési árának jelentékeny 
emelkedését, ami újabb megterhelését fogja 
jelenteni amúgy sem igen virágzó palaczk- 
borüzletünknek.

Nem ismerjük azokat a határokat, amed
dig a palaczkgyártás mai technikája a fen
tebbi szempontból még tökéletesbithető 
lenne, annyi azonban bizonyos, hogy a pa
laczkgyártás mai technikája mellett a pa
laczkgyárak csak oly anyagot képesek szá> 
litani, amelyek űrtartalmának mindenkori 
egyöntetű pontosságára maga a gyár sem es
küdhetik s igy a kötelező szavatoló megje
lölésre vonatkozó kereskedelmi miniszteri 
rendelet egész terhe a palaczkborokat kibo
csátó pinezéket sújtja. A palaczkozással fog
lalkozók előtt jól ismert körülmény az, hogy 
az egy és ugyanazon tipusu és űrmértékű 
palaczkok között a tényleges űrtartalom min
dig mutat némi eltérést. A szóban forgó mi
niszteri rendelet ezen eltérések lehetőségét 
némileg tekintetbe is veszi, amennyiben a 
jelzésen feltüntetett és a palaczk tényleges 
bortartalma között 4o/o-nyi eltérést megenge
dettnek jelent ki.

A bor nagyban való lepalaczkozásánál ál
landóan 4o/o-osnál kisebb eltérésekkel dol
gozni a gyakorlatban majdnem lehetetlenség. 
Az egyes palaczkok megtöltésénél kikerül
hetetlen, hogy a tartalom mennyiségében va- 
la^ cl7 különbség ne álljon elő. A különbség 
előidézéséhez két körülmény járul hozzá. Az

A „Borászati Lapok" legutóbbi számába Végh 
József ur Budafokról ir ta  e közérdekű czikkelyt, 
melyet a mi kartársainkra való fontosságánál 
fogva egész terjedelmében leközlünk.

egyik az, hogy a palaczkok megtöltését pín- 
ezészeteink úgyszólván kivétel nélkül kézi
erővel végeztetik s a palaczkozó munkás 
csak szemmérték szerint tölti meg a palacz- 
kot bizonyos magasságig. Magától értetődik, 
hogy 1 -2o/o-nyi különbség ily módon igen 
könnyen eláll a leggyakorlottabb munkások 
által végzett lepalaczkozásnál is. A különb
ségek másik oka abban keresendő, hogy már 
maguk a palaczkok nem mindig pontosan 
egyforma ürmértéküek. E két körülmény egy
szerre oly nagyfokú különbséget is idézhet 
elő, hogy a jelzett és a tényleges tartalom 
közötti eltérés a megengedett 4<>/o-ot esetleg 
messze túl fogja haladni.

A miniszteri rendeletnek ezen pontja, a 
mely szerint az eltérés a pálinkaféléknél 
10" 0, a sörnél 5°/o lehet s kisebb, vagyis 
4"(i a borospalaczkoknál, már magában véve 
is a borlepalaczkozó pinezészetek érdekeinek 
mostohább kezelését jelenti s tulajdonké- 
peni indokaiban nehezen is érthető, de álta
lánosságban sem mondható méltányosnak a 
rendeletnek a borospalaczkokra vonatkozó 
megállapítása akkor, ha a palaczkok névleges 
és tényleges űrtartalma között a palaczk
gyártás inai technikája mellett mutatkozó el
térések természetét közelebbről ismerjük.

A budafoki m. kir. pinczemesteri tanfolyam 
igazgatósága vizsgálatokat végeztetett arra 
nézve, hogy a salgótarjáni palaczkgyár által 
készített, jelenleg forgalomban lévő külön
böző tipusu borospalaczkok névleges és 
tényleges űrtartalma között mily különbségek 
mutatkoznak. A vizsgálatokhoz minden egyes 
tipusu borospalaczkból 50—50 drb 8 C. fokú 
vízzel színig megtöltetett és űrtartalma pon
tos laboratóriumi mérőhengerrel ellenőriztett. 
A végzett vizsgálatok eredményeit az alá- 
biakban közlöm:

1. Az 1.00 literes füredi palaczkoknál mu
tatkozó eltérések átlaga 1.7<>/o volt. A talált 
legnagyobb űrtartalom 1.02Ö liter volt, ami 
megfelel 2«/o-os többleteltérésnek. A legki
sebbnek talált palaczk ürtalma 0.940 li
ter volt, ami egyenlő 6"/o negatív irányú elté
résnek. A negatív eltérések átlaga 2.3<>'o-ot 
tett ki.

2. A lemért 0.7 literes rajnai palaczkok
nál az eltérési átlag szintén 1.7<>/o-nak mu
tatkozott és pedig a legnagyobb többletel
térés volt 0.748 Iiter=6.8«/o és a legnagyobb 
negatív eltérés 0.675 liter=3.5<>/o volt. A ne-

i gativ eltérések átlaga 1.2«»/o-ot tett.
3. Leméretett továbbá 50 darab 0.25 li

teres u. n. kis tokaji palaczk. A legnagyobb 
ürtartalmu palaczk itt 0.264 literesnek talál
tatott, ami megfelel 5.6«»/o-nyi eltérésnek. Ne
gatív irányban legnagyobb eltérést mutató 
palaczk űrtartalma 0.214 liter volt, ami meg
felel 14.40/o-os eltérésnek. E palaczktipusnál 
a negatív irányú eltérések átlaga 5.1 o/o-osnak 
az összes eltérések átlaga pedig 4.4«/o-osnak 
találtatott.

A fenti adatokból látható, hogy úgy a 
literes füredi, mint a 0.7 rajnai palaczkoknál

I az eltérések átlaga 2»/o-nál magasabbra nem 
[ emelkedik ugyan, de egyes palaczkok 
I 4—6°/o eltérést is mutatnak. Kitűnik a fen- 
; tebbi adatokból az is, hogy a kisebb tirtar- 
! talmu palaczkoknál az eltérések — mint ez a 
I dolog természetéből folyik — nagyobb

(5 14) o/o-kal fejeződnek ki.
Mindezekhez hozzászámítva még a dugó 

által elfoglalt helynek és dugó és a bor szine 
között esetleg hagyott u. n. dugótérnek űr
tartalmát, ami mintegy 0.02 literre emelked- 
betik, ha a 4%-os eltérés esetleges túllépésé
ből eredhető kellemetlenségeknek a lepa
laczkozó nem akarja magát kitenni, akkor 
a ma használatban levő literes palaczkokat 
már nem jelölheti többé 1.000 liternek, sem 
a 7 decziliterest 0.700 liternek stb. A ne
hezen megoldható kérdés inár most az, hogy 
akkor mily jelöléssel lássa el a palaczkjait? 
A gyár által megadott névleges űrtartalomnál 
többre semmicsetre sem fogja jelölni, mert 
hisz ezáltal legkönnyebben állhat elő az a 
kifogásolható eset, hogy az eltérés 4»»-nál 
nagyobb lesz. Ha a névleges gyári űrtar
talomnál kevesebbre jelöli meg a palaczkba 
tényleg betöltött bort, akkor a fogyasztók 
részéről bizonyára nem fog ugyan kifogással 
találkozni, de a miniszteri rendeletnek akkor 
sem fog tudni egész szabatosan megfelelni, 
mert az eltérés habár többletképen — igen 
sok esetben több lesz, mint 4%. )

A kérdés megoldásának csávájából csakis 
a palaczkgyártás megfelelő tökéi etesilése 
vagy a rendeletnek valamely szerencsésebb 
módosítása segítheti ki a lepalaczkozó piii- 
czegazdaságokat.

Engedélyhez kötött ipar és társas ezóg.
Még eddigelé elvi határozattal el nem dön
tött kérdés az, vájjon az engedélyhez kö
tött cselédszerző ipar társas ezég által 
üzhető-e ? Egy békéscsabai helyszerző 
ellen panasz tétetett, hogy Marosvásárhe
lyen lakván, üzletét, amely személyes 
jogosítványhoz van kötve, nem személye
sen gyakorolja, mire a panaszolt eleinte 
üzletvezetőt akart bejelenteni, amihez a 
törvényes rendeletek értelmében joga is 
volt. Elutasitatván. társat vett maga mellé, 
akinek megbízhatóságát okiratilag igazolta. 
Az elsőfokú iparhatóság nem ismeri el a 
társulás jogosultságát, a másodfokú is 
osztja ezt a felfogást a személyes meg
bízhatóság érvényesítendő elvére való hi
vatkozással. A budapesti kamara iparosz
tálya, tekintettel ama körülményre, hogy 
a cselédszerző iparban számos társas ezég 
tényleg létezik, továbbá arra, hogy semmi 
akadálya sincsen annak, hogy engedély
hez kötött ipart űző társas ezégek fiók
üzletet is tarthassanak, amennyiben ez 
utóbbira nézve is mindazt teljesitik, amit 
az Ipartörvény a főüzletre nézve előir, 
olyan véleményadását javasolta, amely 
szerint nem forog fenn a társulásnak joginl/nrlAl.m /I)^ kam , n, >

Szent Margitszigeti üditőviz
A legkiválóbb szénsavval telített ásványvíz.

Telefon u tján  adott rendelések egész nap és é j j e l  is  felvétetnek.

M in t asztali víz nagyon ke llem es, jóha tásu , 
egészség á po ló  ita l.

Szt.-Margitsziget gyógyfürdő felügyelősége 
saját kezelésében. Minden jobb füszerflzletben
és vendéglőben kapható. Telefon 36 —52.
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B O R  H E G Y I  F.
b o r k e r e s k e d ő

B u d a p e s t ,  V . ,  G i z e l l a - t é r  4 .  (Saját ház) 
P i n c z é k :  B u d a f o k o n  é s  V .  k e 
r ü l e t ,  G i z e l l a - t é r  4 . .  s z á m  a la t t .

B O R H E G Y I B O R
Ajánlja a legjobb: franczia és magyar pezsgőket, cognacot és likő rö 
ket gyári árakon. Belföldi borait az első hírneves borterm előktől a 
legjutányosabb áron szolgáltatja. — Vidéki inegrendelOsek gforsan és 

pontosan teijesittetnek.

Ismét a korcsmák és vendéglők 
vasárnapi munkaszünete.

Arad vármegyének egy határozata ismét 
aktuálissá teszi a vendéglők és korcsmák 
vasárnapi munkaszünetének kérdését. Több 
aradmegyei község ugyanis elhatározta, hogy 
vasárnap zárva tartja a korcsmákat. A me- 
i \e már kimondotta két esztendővel ezelőtt 
területére a korcsmák vasárpapi bezárását, 
de a pénzügyminiszter megsemmisítette ezt 
a határozatot. A legutóbbi megyei közgyű
lésen azt indítványozta a főjegyző, hogy 
minden község elöljárósága kérjen a köz
ségbeli korcsmárosoktól nyilatkozatot, hogy 
beleegyeznek a vasárnapi zárvatartásba és 
a megye terjessze a határozatot a kormány
hoz azzal a megjegyzéssel, hogyha negyven 
nap alatt nem válaszol a felterjesztésre, ak
kor életbeléptetik a vasárnapi vendéglői, 
korcsmái munkaszünetet. A közgyűlés elfo
gadta a főjegyző előterjesztését, de mi az
ért alig hisszük, hogy a dologból valami 
legyen.

Alig hisszük, mert az aradmegyei korcs- 
márosok önként alig mennek bele abba, 
hogy üzleteiket vasárnapra bezárják, mert 
hiszen ezzel elesnének heti legjövedelmezőbb 
napjuktól.. Másodszor a belügyminiszter egy 
felmerült hasonló eset alkalmából Jásznagy- 
kunszolnok vármegye határozatára már ki
mondotta, hogy a korcsmák és vendéglők 
vasárnapi kötelező lezárása csak országgyű
lési törvénynyel rendelhető el. Azt elrendel
hetik a törvényhatóságok, hogy reggel hány 
órakor nyithassanak és este hány órakor zá- 
rattassanak a korcsmák és vendéglők, sőt 
még azt is, hogy az isteni tisztelet alatt azok 
zárva is tartassanak amint ezt a szö
vetkezeti korcsmák országszerte már meg is 
leszik, de nagyobb joguk e tekintetben a 
törvényhatóságoknak nálunk nincs.

Kiilömben — az egy Angliát kivéve — 
ahol sem vált be a vendéglők, korcsmák 
vasárnapi kényszerbezárása, még Ameriká
ban sem, ahol, ha egyes államokban ezt tör
vényesen el is rendelték, még hatványosabb 
módon lépett fel a h á z i iszákosság, még 
pedig leginkább a pálinka iszákosság. Ez 
lett az eredmény, még pedig közerkölcsi te
kintetben nem a legörvendetesebb ered
mény.

Utóvégre munkás embernek legyen az 
földmives vagy iparos -  egyedül vasárnap 
van szórakozási ideje s nem volna helyes 
dolog, ha akkor bezárnák előtte egyedüli 
baráti összejövetcli helyét a tisztességes ven
déglők, korcsmák ajtaját.

Ez különben, városokban, különösen a fő
városban, ahol nagy az idegenforgalom, egye
nesen ki van zárva. A korcsmák vasárnapi 
munkaszünete különben nagy anayagi csa
pás volna nemcsak a korcsmárosokra, ven
déglősökre, hanem a szőlőbirtokos borke-

| reskedőkre és sörgyárosokra és általuk az i 
l állami haszonvételekre is épp azért nem 

hisszük, ohgy a mértékletességi egyesületek 
! minden agitációja dacára is egyhamar ki- I 
' mondja a magyar országgyűlés a korcsmák I 
| és vendéglők vasárnapi kényszer munkaszü- 
1 netét.

lalmérések a gazdasági munkásházak kö- I 
zött, Az 1907. évi XLV1. t.-cz. szerint a I 
gazdasági munkásházak létesítésére kije
lölt területeken italmérés nem gyakorol- 

j ható. A pénzügyminiszter ehhez képest 
körrendeletben utasítja a pénzügyigazga
tóságokat, hogy a gazdasági munkásházak 

; területére kért korlátlan vagy korlátolt 
i italmérési engedélyeket tagadják meg. — 

Minthogy azonban a törvény csak az ital- 
' mérési engedélyek kiadását tiltja, nem 
■ forog fenn akadály arra nézve, hogy a 
i gazdasági munkásházak területére kismér- 

tékbeni italárusitási engedélyek kiadhatók 
j legyenek. Az ilyen engedélyek megadását 
: is azonban magának tartja fenn a pénz

ügyminiszter.
A szállodák, vendéglők és kávéházak nem 

minősíthetők az 1907. XIX. t.-cz. 3. §-ának 
3. pontjában említett műhelyeknek és ezen 
az alapon nem esnek balesetbiztosítási 
kötelezettség alá. A balesetbiztosítási kö
telezettség ezekre az üzemekre csak abban 
az esetben terjed ki, ha az idézett sza
kasz egyébb pontjaiban foglalt fölsorolás 
alá esnek. (Állami munkásbiztositási hiva
tal 1910. évi 9270. szám.)

Eltörölt fogyasztási adók.
Irta : Aranyossy András vadkereskedő.

Az országgyűlés mindkét háza elfogadta 
már a vad- és baromfi fogyasztási adójának 
eltölését. Hogy mit jelent a fogyasztási 
adók eltörlése a közélelmezésre vonatko
zólag, azt e pillanatban mérlegelni csak 
azok tudják, akik ezzel a kérdéssel ke
reskedelmileg foglalkoznak.

Az állam és a székesfőváros igen nagy 
szolgálatot tett a vad és baromfi fogyasz
tási adójának eltörlésével. ^Olyan irányú 
előnyök származnak ebből, különösen 
Budapest keres edői életére és fogyasztó 
közönségére, hogy azt rövid időn belül 
mindenki tapasztalni fogja.

A vadhús és baromfi ma már nem luxus
cikk és mi sem természetesebb, hogy a 
vad és baromfi nagyobb tömegben fog 
ezentúl a piaczra kerülni, minek követ
kezménye a nagyobb kínálat és ennek 
folytán a cikkek olcsóbbodása lesz.

Természetesnek kell tekintenünk azt a 
tényt, hogy az eddigi fogyasztási adók a

vad és baromfira — mint ez az alábbi 
táblázatból kitűnik — olyan igazságtala
nok voltak, hogy azok eltörlése jogos kí
vánsága volt az érdekelt köröknek.

kilátni és községi fogyasztási adó Buda
pesten:

, 1' gység
Árucikk megnevezése darabonkén

Állami Községi 
fogyasz- fogyasz-össze-

lasi

K f
adó
K f K f

Házi szárnyasok :
a) pulyka, lúd „
b) kacsa (réce)

—.20 - .0 5 - .2 6

kappan „ -.1 0 —.03 - .1 3
c) csirke, tyuk, galamb „ 

Vad:
—.06 —.02 —.18

a) szarvas, dámvad „ 6. - 2.— 8.—
b) vaddisznó 17 kglr.-mal

és azon felül „
c) vaddisznó 17 klgr.-mon

6.— 2.— 8.—

alul, őz, zerge „ 1.— 5.—
d) nyúl „
kivágott vagy feldarabolt

—.30 —.10 —.40

vadnak a húsa 100 kg. „  
Vadszárnyasok:

10.72 2.68 13.40

a) fácán, süketfajd, fajd-
tyuk, túzok „

b) császármadár, hófajd,
—.60 - .2 0 —.80

erdei szalonka „ —.40 —.10 - .5 0
c) vadlud, vadkacsa,

szárcsa, fogoly, vadga
lamb, mocsári és me
zei szalonka „ - .2 0 - .0 6 - .2 6

d) fü r j és fenyőmadár „ - .0 2 —.01 - .0 3

A fenti táblázatból láthatjuk, — nem is
kell hozzá szakértőnek lenni, hogy ez a
30 év előtt megállapított fogyasztási adó
törvény ugyancsak elavult volt.

Eddig, sajnos, a vámvonalakon olyan 
nehézségek is támadtak a fogyasztási adó 
alá tartozó élelmiszerekkel, hogy a Buda
pest környékbeli baromfitenyésztéssel és 
kereskedéssel foglalkozók már eleve irtóz
tak e cikkeknek a fővárosba való felhozata
lától. Órák hosszáig kellett vesztegelni a 
vámsorompóknál, mig az áru megolvas
tatott és az adózás megtörténhetett. Sok
szor véletlenül történtek téves bemondá
sok, ami aztán tömérdek időveszteséggel 
és tetemes birsággal járt. Ezek a korlá
tozások természetesen inkább az export
kereskedőknek kedveztek, mert olcsóbban 
vásárolhatták ott helyben a baromfit össze. 
Ugyanez áll a szekéren felhozott vadra is. 
Önként értetődik tehát, hogy a nagyobb 
mennyiségű felhozatal — a fogyasztási 
adók eltörlésével — csakis árcsökkenést 
eredményezhet.

Igaz ugyan, hogy az uradalmak, akiktől 
a vadkereskedő a vadászatok ereeményeit 
átveszi, utalni fog arra, hogy most, mi
után a vadat adó nem terheli, jogosan 
követelhet magasabb árt, mégis bíznunk 
kell a noblesse obiige elvénél fogva, hogy 
az uradalmak és vadászok nem fogják 
maguk részére azt az előnyt biztosítani, 
melyet a kormány elhatározása a közen- 
ség részére biztosítani kívánt.

Telelőn 144—00.
ELSŐ PILSEMI RÉ5ZVÉNYSÖRFŐZŐDE, PILSEN.

i  T ’ BUDAPEST, VI., S Magyarország bármely állomására szállítja az általa képviseltIfj. L ö w y  A d o l f  ŐS T o r s a  Andrássy-ut. 50. ;  e l s ő  p i la e n i  r é s z v é n y a ö r t  világhírű gyártm ányt. ■ ■ 
é rdek lőd ik  szíveskedjenek közvetlenül .  lenti céghez lo rd ltln l. V id é k i  v é r o . o k b . n  l . r . k é . o .  é .  k é p . i . é l é . e ,  l é , . . I I .

Magyarországi 
vezérképviselete 

Vendéglősök és t.
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R éz- és n ik k e l-

fém bú to r
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Azonkívül vasbutor minden kivitelben. — Hálószobák szana- 
tóriumok berendezéséhez. — S zá llo d á k  b e re n d e z é s é 
nél s p e c z iá lis  a já n la to k . — Tessék árjegyzéket kérni. 
Szállodások és vendéglősök kedvező fizetési feltételekben és 

árengedményben részesülnek.

U rb á n  S. L.
Az Artózx-fürdö építése. A főváros tör

vényhatósági bizottsága a múlt év juniu- 
ában elhatározta, hogy a készülő félben 

s évő Artézi-fürdő szomszédságában a für
dővel kapcsolatban szállót építtet. Erre a 
a czélra a közgyűlés az akkor bemutatott 
vázlatos tervek és költségvetések alapján 
1,600.000 korona költséget engedélyezett. 
A belügyminiszter a közgyűlés e határo
zatát jóváhagyta. Utólag kiderült, hogy a 
szálló abban az előkelő nemzetközi jellegű 
kivitelben, amint a szálló építése ügyében 
ben kiküldött szükebbkörü bizottság kí
vánta, kerek összegben 2,750.000 korona 
költséget igényel, vagyis az eredetileg 
megszavazott összeggel szemben 1,150.000
korona költségtöbblet mutatkozik. A bi
zottság most azt javasolja, hogy a tanács 
javasolja azt a törvényhatósági bizottság
nak, hogy a szállóra vonatkozóan bemu
tatott terveket a költségelőiráyzattal együtt 
hagyja jóvá és a szálló megépítését 2,750.000 
korona költség keretein belül határozza 
el. A bizottsági javaslat szerint a szálló 
évi tiszta jövedelme 14.283 korona volna.

<*•<*-<*-<*-<*

Rfőváros szakácsnői tanfolyama.
Megemlékeztünk mát arról, hogy Buda

pest székesfőváros hatósága dr. B árc zy  Ist
ván polgármester kezdeményezésére a Dam- 
janich-utcza 52. számú házban szakácsnő- 
képző tanfolyamot rendszeresített magán
házi és vendéglői szakácsnők képzésére. Most 
arról értesülünk a fővárosi közoktatásügyi 
osztály részéről, hogy ezekre a tanfolya
mokra még bármely hétköznapon kilencztől 
tizenkét óráig még be lehet iratkozni. A tan
folyam bárom hónapig tart. A beiratási dij 
négy korona a tandíj pedig barm.incz ko
rona.

Nagyon helyeseljük a főváros hatóságá
nak amaz elhatározását, melylyel a budapesti 
szakácsnői mizériákon óhajt segíteni. Bi
zony jól főzni tudó szakácsnőkben nagy itt 
nálunk a hiányosság. Érzik azt az úri magán
házaknál, de különösen érzik vendéglőseink, 
koresmárosaink. Az a nő, aki egykissé főzni 
tud és szakácsnőnek lépteti elő magát, szinte 
kielégithetlen igényekkel lép fel a munka
adó vendéglőssel szemben. Kell neki adni 
havi 70—120 korona fizetést a teljes ellátáson 
kivül, és ezenfelül a legtöbb megkívánja, 
hogy borban és sörben is az ő tetszése sze
rinti mennyiségben legyen része, a kony
hában pedig ö parancsoljon még a vendég
lősnek, még a vendéglősnének is.

Bár mindezen igények kielégitettnek, 
mégis kevés a szakácsnő, különösen a jól 
főző vendéglői szakácsnő. A budapesti sze

gényebb néposztály nem szakácsnőket, de 
gyári munkásnőket nevel leánygyermekeiből. 
Á már valamivel jobb módii család iskoláz
tatja leánygyermekét s bivatalnoknőt akar 
képeztetni abból. Lejárt már az az idő, mikor

| az anyák arra törekedtek, -hogy leányaikból 
jól főző szakácsnők és jó gazdaasszonyok 
legyenek, ami pedig a családi élet boldogsá
gának, boldogulbatásának egyik elsőrendű 
föltétele. Nagyon üdvös intézkedése tehát a 
székesfőváros hatóságának, midőn a sza
kácsnőképzés előmozdítására is gondol.

Ez a nemes czél azonban a fent jelzett 
módon alig lesz elérhető. Először is sok a 
négy korona beiratási dij és harmincz korona 
tandíj. Ezt szegényebb sorsú család leány
gyermekéért nem hajlandó fedezni. Másod
szor kevés a háromhónapi tanfolyam, mert 
annyi idő alatt a szakácsmesterség, vegyé
szet, főzés és sütés minden ágazatában, bár
mily kitűnő vezetés alatt is egy fiatal nőt 
kiképezni nem lehet. Ingyenesnek kellene 
lenni annak a tanfolyamnak s legalább is 
egy évre terjedőnek. Sőt a készített ételek 
elárusitásának hasznából még díjazni is le
hetne a szegényebb sorsú szakácsnő-növren- 
dékeket. Akkor mindjárt lenne elég jelent
kező s meglenne a tanfolyamnak gyakorlati 
eredménye is. Sőt ha ebben az irányban fej
lesztették ez az intézmény — bízvást hisszük 
— hogy annak támogatásához hozzájárulná
nak Budapest főváros nagyvendéglősei is.

Előfizetési felhívás.
Ezzel a számunkkal lapunk második 

féléve kezdődik. Ebből az alkalomból 
tehát tisztelettel felkérjük előfizetőin
ket, hogy előfizetéseiket szívesked
jenek mielőbb beküldeni.

Mint -ismeretes, mi nem házaltatunk, 
ügynököket nem szalajtatunk olva
sóink nyakára, zaklató vagy csábitó 
ígéretekkel telitett levelekkel sem 
ösztökéljük őket; ennélfogva méltá
nyos, hogy a közönség csekély kö
telezettségének velünk szemben pon
tosan megfeleljen.

Ez nem csak a mi érdekünk, ha
nem a vendéglősöké is; mert men
nél bőségesebb anyagi erőforrásunk, 
annál hathatósabban harczolhatunk 
iparunkért.

Huszonnyolcz év tesz tanúságot 
mellettünk, hogy a vendéglősök

ügyét nemcsak önzetlenül, hanem ered
ményesen is szolgáltuk.

Éber és bátor őrei voltunk ipari 
érdekeinek, segítői egyesek párto
lásra méltó törekvéseinek, jutalmun
kat egyedül lelkiismeretünk tisztasá
gában keresve.

Ami három évtized alatt a ven
déglősök javára történt, ahoz mind
hez köze van lapunknak, amely min
denkor elől és kitartóan küzd és 
küzdött eszméinkért.

Jól tudják ezt t. olvasóink, éppen 
azért közülök nem válik senkinek 
sem díszére az, ha valaki kötelezett
ségének teljesítése alul kibúvni ipar
kodik.

Ebben a tudatban szólítjuk fel 
előfizetőinket, különösen azokat, kik 
huzamosabban tartoznak, hogy hát
ralékaikat postafordultával küldjék 
be. Rendes előfizetőinket, kiknek 
előfizetése jelen számunkkal lejárt — 
kérjük, hogy előfizetéseiket megújí
tani szíveskedjenek. A „Vendéglősök 
Lapja11 előfizetési ára egész évre 12 
korona, félévre G korona, negyed
évre 3 korona. Előfizetési pénzek a 
„ Vendéglősök Lapja'1 kiadóhivatalába, 
Budapest, VI/., Ákáczfa-utcza 7. szám 
alá küldendők.

Hazafiul üdvözlettel 
Ihász György,
kiadótulajdonos.

Társas reggelik,
Julius 12-ikén : Klecker Alajos vendég

lőjében Margitsziget (felső vendéglő) dél
után ozsona,

Julius 19-ikén : Waltz György vendég
lőjében VI, Aréna-ut 105. (Kéményseprő.)

Julius 26-ikán : Elun János vendéglőjé
ben, VIII. Rákóczi-ut 1.

Augusztus 2-ikán: Dökker Ferencz 
éttermében „London“-szálloda VI. Váczi- 
körut 65.

Löwenstein M. utóda Horváth Nándor cs
es kir. udvari szállító (IV., Vámház-körut
4. Telefon 11—24. Évtizedek óta az ország 
legnagyobb szállodáinak, vendéglőseinek és 
kávéházainak állandó szállítóin. Fióküzlet • TV ........  . .  ... '

PIRONCSAK ANTAL
TELEFON 84-17. H A L Á S Z M E S T E R  TELEFON 64-17. 
B U D A P E S T ,  K Ö Z P O N T I  V Á S Á R C S A R N O K .  
Élő nemes pontyok bármely nagy mennyiségben kaphatók.

ín rt nolr? u ii®x"8? .  haJ,n»aR/ keresked6s- m ely állandóan 
halkészletet élő és jegelt halakban vidéki ren

delések a legpontosabban és inegbizhatóan eszközöltet
nek, háztartás és éttermek részére.
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NAGY IGNACZ
■ inczefelszerelési czikkek üzlete ■ 

Budapest, VII., Károly-körut 9.

Saját palaczkkupak 
gyár

Ajánlja.dusan felszerelt raktárát mindennemű p in e z e fe ls z e -  
re le s i c s ik k e k b e n  ú g ym in t: horszivattyuk, gummicsövek, 
rezcsapok, palaczkdugaszolok és kupakotok kisebb és nagyobb 

hollandi és asbest szütökészülékek, boros palaczkok, parafaguda- N f lÖ V  fiS W fl t z l í f i  
azok, továbbá különféle rendszerű borsajtók, szölözuzók. erjesztő

tölcsérek, faedények, permetezők raffiában stb., stb. =  Pinggau. =

„Jó b a r á t o k "  ö s s z e jö v e te le i:
Julius 10-én Mohos Ferencz vendéglőjé

be;!, X., Hungária-ut 289. sz.
Julius 17-én Ács Sándor vendéglőjében, 

Almási Pál-telep megállónál.
Julius 24-én Podolelz Ferencz vendéglő

jében, Vili., Szerdahelyi-u. 2. (Mátyás-tér- 
sarok).

Julius 31-én Bartuschek Ernő vendéglő
jében, VI., Hungária-ut 101. sz.

Augusztés 7-én Winkler Antal vendéglő
jében. X., Tisztviselő-telep, Delej-utca 27. 
szám.

Augusztus 14-én Wagenhoffer Márton 
vendéglőjében X., Kápolna-tér 1. sz.

A „Főherczegi halászati Központ" (Apá
tiul mai számunkban közölt hirdetését 
ajánljuk t. olvasóink figyelmébe.

KÜLÖNFÉLÉK.
Magyar nemesség. A király léven Zsig- 

mond gyöngyösi takarékpénztári vezér- 
igazgatónak s törvényes utódainak a köz
ügyek terén szerzett érdemei elismeréséül 
a magyar nemességet „Dévényi" előr.év- 
vel adományozta. Ezen legmagasabb ki
tüntetés minket is közvetlen érdekel, mert 
Tévén Zsigmond a „Visonlai és Mátra- 
hegyaljai szőlőtelepek borértékesitő rész
vénytársasága" egyik buzgó alapitó tagja. 
Szívből üdvözöljük.

Köszönet. A budapesti protestáns egye
temi főiskolai hallgatók segítő egyesülete, 
a Bethlen Gábor Kör junius hóban tartott 
évzáró közgyűlésén jegyzőkönyvi köszöne
tét szavazott azoknak a vendéglősöknek, 
akik az év folyamán egy-egy szegénysorsu 
protestáns főiskolai hallgatót ebéd- és va
csorasegélyben részesítettek s ezzel néhány 
komoly törekvésű ifjúnak lehetővé tették 
a tanulmányaikban való haladást. A nemes 
jótékonyságot cselekvő vendéglősök: Bá
novszky János, Bánovszky Sándor, Eludo- 
rovi/s István, Kovácsics István, Olück Fri
gyes, Kuffler Adolf és Várady / ázsef a 
jegyzőkönyvi kivonat alakjában rnegkül- 
<1 tt köszönőiratot megkapták. Áldozat- 
Készségük méltó a követésre, sok fiatal 
i leknek vált az felemelőjévé s igy az 
egész nemzet élvezi e jótékonyságok 
előnyeit.

, Otezredik vendég a Félix fürdőben: A vi
lágfürdők sorába emelkedő Féliksz-fürdőn 
az alig hat hetes nyári szezon rövid tar
tama alatt, immár az ötezredik betegem
ber érkezett meg, hogy az Isten áldotta 

| csodás hatású vizekben keressen és talál
jon gyógyulást. A vendégeknek ez az im
pozáns nagy tömege bámulattal és elisme
réssel eltelve látja azt a hatalmas fejlő
dést, melyet ez a felülmúlhatatlan erejű 
gyógyfürdő Komzsik Alajos bérlő széles 
látóköre, modern felfogása és szakavatott 
vezetése mellett elért. Itt van az ötezre
dik vendég, akit Komzsik Alajos saját úri 
házánál vendégül fogadott egyik kiváló 
kolegánkat érte az a nagy megtiszteltetés, 
aki a következő levelet irta hozzánk: 

Igen tisztelt Szerkesztő ur!
Amit sem Pöstyénbe, sem más hasonló 

természetű fürdő használata nem produ
kált azt a Félikszben találtam meg. Néhány 
napi fürdő használata után már sokkal 
jobban érzem magam, ezen felül pedig, 
mint az ötezredik vendéget Komzsik Ala
jos ur a fürdő bérlője meghatóan kedves 
figyelme jele képpen, tizennégy napon át 
teljes díjtalan fürdő használatban és ellá
tásban részesít; kérem szerkesztő urat, 
hogy nagyra becsült lapja hasábjain fe
jezze ki Komzsik Alajos úrral szemben kö- 
szönetemet és a magyar fürdőügynek ezt 
az áldozatkész fejlesztőjét az újságírók 
meleg támogatására ajánlhatom. Kiváló 
tisztelettel Peller Kálmán az „Aradi Köz
löny" munkatársa.

Uj pezsgőgyár Baranya megyében. Pécsről 
értesítenek, hogy Schaiimburg Lippe her- 
czeg Villányban félmillió korona költség
gel uj pezsgőgyárat épit. A törvényható
sági bizottság már megadta az impozáns 
gyártelephez az építési engedélyt.

Halálozás. Bisztony József, Mezey András 
Káday-utczai vendéglős kartársunk sógora 
életének 37-ik évében múlt hónap 16-ikán 
Örkényben jobblétre szenderült. Temetése 
Budapesten a róm. katli. egyház szertar
tása szerint múlt hó 19-én nagy részvét 
mellett ment végbe. A „jó barátok" tár
sasága részéről megjelentek Mohos Ferenc 
elnök, Csuti Gyula, Bakó István, Podoletz 
Ferencz, Hegyi Sándor. Béke lengjen po
rai fölött!

Uj vendéglő. HoLlósy Mihály kartársunk 
az llka-utcza 19. szám alatt uj vendéglőt 
nyitott. Kitűnő jó borokat mér.

A bor és pezsgő uj hivatása. Angol di
vathölgyeké a dicsőség, hogy felfedezték, 
miszerint a bor és pezsgő nemcsak ivásra, 
vidámságfejlesztésére, uj erő ébresztésére, 
hanem még a női haj fényének épségben 
tartására, sőt fokozására is nagyon alkal
mas. Egy angol úri dáma ugyanis kisü
tötte, hogy a hullámositásnál a bor sok
kal hatékonyabb, mint a viz. Különösen a 
pezsgőnek van e tekintetben kitűnő ha
tása, még pedig a szőke hajra a cham- 
pagnei, a barna hajra pedig a burgundi 
borokból készült pezsgő a legjobb. Most 
már az angol dámák majdnem annyi bort 
és pezsgőt fogyasztanak el, mint férjeik 

1 — természetesen — hajfrissitésre. Egy 
angol hölgyön azonban a minap London
ban tapasztalható volt, hogy nagyon sok 
pezsgőt használt fel a hajára. Feltűnő jó 
kedve volt a társaságban. Az angol úri 
társaság tagjai azóta némileg kételkednek 
abban, hogy csupán hajfényesitésre szük
séges az a sok kiváló jó bor és pezsgő, 
amit hölgyeik elhasználnak.

A királyok bora, borok királya a tiszta, 
igaz és  hamisitatatlan tokaji bor, melynek 
méltán kiérdemelt világhíre megóvása kö
rül kiváló hírnevet szerzett magának a 
„ Tokaji Bortermelők Társasága P - T.“, amely 
czéltudatos és tervszerű üzleti tevékeny
ségével nemcsak a külföldön, hanem itt
hon is valósággal népszerűvé tette e pom
pás italt, mely régente csak kiváltságos 
osztályok asztalának dicsősége volt. A rész
vénytársaság vezetősége, különös súlyt 
helyezve a vendéglői és kávéházi fogyasz
tás emelésére a tokaji bor beszerzését 
úgy nagyban, mint kicsinyben működési 
programjának egyik főpontjává tette és e 
tekintetben érdeklődőknek készséggel ád 
meg bármely felvilágosítást.

Vendéglő átvétel. Budapesten a Boráros- 
téren levő nagyvendéglőt Putnoki István 
barátunktól Andics Dávid kartársunk sza
kácsművész, legutóbb a fenyőházai-fürdő- 
vendéglő bérlője vette meg.

Halászat. Az „apatini főherczegi halá
szat" lapunk utolsó oldalán levő hirdeté
sét ajánljuk t. olvasóink becses figyelmébe. 
Keressük fel őket megrendeléseinkkel.

a k ivá ló  b ő r- és lith iu m o s  gyógyforrás, vese- és ha lhó lyagba jok-
nál, köszvénynél, czukorbetegségnél, vö rhenyné l, emésztési és 

lélegzési szervek h u ru tja in á l k itű n ő  hatású.
SCHULTES ÁGOST Szlnye-Lipóczi Salvator forrás-Vállalat, Budapest, V. Rudolf-rakpart 8.

unixmittianaimM
TÁRSASÁGA RT TOKAJ

ELNÖK: WINDISCH-GRAETZ LAJOS HERCZEG.

Gyógyaszu, szamorodni és asztali bo
rai felülmúlhatatlanok. Kapható mindenütt. 
Á rje g y z é k e t k iv á n a tr a  in g y e n  kü ld . 

Központi, iroda :
Budapest, VI. kér., Teréz-körut 25. sz.
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Vendéglő-átvétel. Budán a Várkert rak
parton levő „Várkert“-vendéglőt Varga Ist
ván a belvárosi Tiszti-kaszinó volt üzlet
vezetője, legutóbb pedig V á ra d y  József 
kartársunk nagy vendéglőjének volt főpinezére 
fcs C s e rn á k  József a »Metropol« szálloda 
volt fizetőpinczére vették át. Érdemes kar- 
társaink minden igyekezetüket a közönség 
igényeinek kielégítésére fogják fordítani. Uj 
vállalatukhoz sok szerencsét kívánunk!

Szálloda átvételek. Komáromban a „Köz
ponti szállodát H e re z ő g  Ignácz kartár
sunk vette át Nagysz nnbatról — Zimony- 
ban a »Központi« szállót K r o n s te in  Ber
néit újból átvette. — Mohácson a »Korona« 
szállót B o g o s its  Lajos vette át Szabad
káról. — Szegeden »Baross« étterem és sör
csarnok czimen S t r a s s e r  Manó kanár
iunk volt nagybecskereki szállodás uj üzletet 
nyitott.

Idei csirkék szállítása. Vendéglős kartár
sainknak szives figyelmébe ajánljuk B eer 
Géza ur »Boldvavölgyi baromfitenyésztő, vaj 
és tojáskivetli üzletéi, mely S z ö g lig e 
te n  Abauj-Torna megyében van. E jóhir- 
nevü kiviteli üzlet szép, idei rántani és sütni 
való é lő  c s i r k é k e t  szállít páronként 2 
koronától 2 korona 50fillérig. Levélbeli meg
rendelések B eer Géza ur czimére S zö g 
l ig e t  (Abauj-Torna-megye) intézendők. — 
Posta és vasútállomás Szili. Sürgönyczim: 
B eer S z i n.

Északmagyarországi részvény sörfőzde Put- 
nokon ezég alatt Putnokon uj sörfőző
vállalat van alakulóban az Országos ipar
bank rt. kezdeményezésére 1 millió alap
tőkével (5000 drb 200 K n. é. részvény). 
Az aláírás határideje 1912. julius 15. Az 
alapításban résztvesznek : Országos ipar
bank rt., gróf Serényi Béla uradalom (Put- 
nok), dr. Aczél Ede, a Horvát-szlavon 
cukoripar rt. igazgatója (Eszék), Bulla 
György nyug. főispán (Alsókubin), Fellner 
Ottó, az Union gőzmalom rt. vezérigazga
tója (Eszék), dr. Ktyes Gyula ügyvéd 
(Budapest), Klein Berthold udv. tanácsos, 
nagykereskedő, Kobelrausch Gyula, a Bél
apátfalvái portlandceinentgyár rt. igazga
tója, Makoviczky Vladimír, a Hitelbank 
rt. (Rózsahegy) igazgatója, Neczey János, 
a gróf Schönborn-Buchheim-uradalom kor
mányzó-tanácsosa (Munkács), Ottó János 
császári tanácsos, a Zivnostenka Banka 
elnöke (Prága), Putnoky Mór orsz. kép
viselő (Putnok), Zivnostenka Banka (Prága), 
gróf, Schönborn-Buchheim Ervin, az Orszá
gos iparbank rt. igazgatóságt tagja (Buda
pest), Spitálsky József, az országos ipar
bank rt. igazgatósági tagja (Budapest), 
Szegő Lajos, az Országos iparbank rt. 
igazgatója, báró Tallián Béla v, b. t. t. 
nagybirtokos (Törökkanizsa), Valis Lipót, 
az Országos iparbank rt. aligazgatója, dr. 
Veith Sándor nagyiparos (Budapest), Vogt 
Frigyes, az Országos iparbank rt. aligaz
gatója, stb.

Piszkos újságírók. Mint a „P. H.“ „Álhir- 
hirlapirók eldorádója" czimen Írja a hő
séggel együtt megérkezett a szezon is a 
tengerpartra. A fürdővendégek ugyan még 
nem rohanták meg a tengerparti fürdő
helyeket, de az álhirlapirók már felütöt
ték tanyájukat az álhirlapirodalom Eldo
rádójábán: Abbáziában. Csak végig kell 
böngészni egy „kurlisztát" s lehetetlen, 
hogy ne bukkanjunk egy-két díszpéldányra. 
Abbáziában a fürdővendégek nagy része 
magyar s bár a legkülönbözőbb társadalmi 
osztályokból verődnek össze, mégis csak két 
foglalkozás dominál az átlagos fürdőven
dégek között: „Direktor" és „Journalist." 
Az újságírói foglalkozás itt már annyira 
kompromittálva van, hogy a legtöbb hiva
tásos újságíró jól teszi, ha letagadja fog
lalkozását és nem kér azokból az igazán

csekély előnyökből, amelyeket a hatalmas 
álhirlapiró-tábor igyekszik ménnél jobban 
kihasználni. Sajnos, a büntetőtörvenykonyv 
csak azt bünteti, ha valaki katonatiszti 
egyenruhát ölt magára. Ha csak újság
írónak adja ki magát, büntetlenül szelha- 
moskodhatik. Az abbáziai fürdőigazgato- 
ságnak rettenetes fogalmai lehetnek a 
magyar sajtóviszonyokról, álhirlapiró isme
rősei után ítélve. Ezek a piócák nemcsak 
a magyar sajtót, hanem az egész magyar
ságot kompromittálják. Olyan határtalan 
szemtelenséggel lépnek fel mindenkivel 
szemben, hogy nem lehet kitérni a köve
teléseik elől. A napokban egy ilyen csa
lónak nem akarlák elengedni a kurtaksát, 
mire a derék zsaroló nyugodtan kije
lentette:

-  Úgy ? Nem engedik el a kurtaksát ? 
Majd leadok Budapestre néhány kolerahirt. ;

A füdőigazgatóság nem tehetett mást, 
minthogy meghajolt a mellbevágás előtt 
és elengedte a kurtaksát. Az álhirlapirók 
igyekeztek is kihasználni a fürdőigazgató
ság gyengeségét.

Most azonban már, végre, megelegelte 
az abbáziai fürdőbizottság is az álhirlap
irók garázdálkodását s ezentúl minden 
„hirlapiró" bejelentési lapját egy bizottság 
vizsgálja felül, amely kétség esetén a 
Budapesti Hírlapírók Egyesületéhez fog 
fordulni informácziókért. Remélhetőleg ily- 
képen sikerülni fog az álhirlapirók kiir
tása, vagy is egyre fenyegetőbb mérvű 
szaporodásuknak meggátlása.

A Hullám Szódagyár Rt. Egyik napilap azt 
irta, hogy a Hullám Czódagyár Rt. ellen 
feljelentést tettek azon a czimen, hogy a 
részvénytársaság nincs bejelentve a keres
kedelmi és váltótörvényszéknél. A Hullám 
Szódagyár Rt. igazgatósága ezzel szem
ben kijelenti, hogy a részvénytársaság be
jegyzése iránt a kellő lépéseket annak 
idején a budapesti kereskedelmi és váltó
törvényszéknél 29.079/912. szám alatt meg
tette s az eljárás most is is folyamatban 
van.

A hadügyminiszter és a fizetöpinezór. Pil- 
senből Írják nekünk: Amikor Auffenberg 
lovag, jelenlegi hadügyminiszter minapában 
Pilsenben járt, hogy az itteni Skoda-ágyu- 
gyárat meglátogassa, nagy emlékezőtehet
ségének adta az öreg katona tanujelét. A 
miniszter és nagy tiszti kísérete az ágyu- 
gyár megszemlése után betért a Café 
Waldeck-be uzsonnára. Amikor a tisztek a 
kisvárosi helyiségbe beléptek, Auffenberg 
miniszter a fizetőpinezérre pillantott és 
néhány pillanatig szemmel láthatólag vala
min gondolkozott. Hirtelen földerült az 
arcza és a „főur“-hoz lépve, barátságosan 
megveregette annak vállát és igy szólt: 
„Nemde, ön 24 év előtt engem már ki
szolgált?" A főpinezér erősen az arczába 
nézett Auffenberg miniszternek és boldog

I mosolylyal felelt:
— Igenis, kegyelmes uram, pont 24 

évvel ezelőtt én szolgáltam ki önt, akkor 
még csak őrnagy volt. Az én nevem Fleck 
Wenczel, de amikor excellenciádnak a pi
káns lapokat hordtam össze az asztalához, 
még csak a — Scháni pikkoló voltam. . . ,

N Y I L T -T É R .

Kérelem.
Bak István miskolezi születésű pinezér 

ismerőseit tisztelettel kérjük, hogy aki öt 
ismeri, szíveskedjék tudomására adni, hogy 
nővérei folyó évi julius 15—16-án otthon 
lesznek Miskolczon s szeretnének vele 
találkozni a mama sírjánál.

Irma és Mariska.

N agyszom bat sz . kir. v á ro s  tanácsától
3549 — 1912.

BÉRBEADÁSI
HIRDETMÉNY.

Nagyszombat sz. kir. város tanácsa a 
város tulajdonát képező

„PANNÓNIA4
szállodának
f. évi szeptember hó l étől kezdödöleg 1920. 
márczius 31-ig leendő bérbeadása czéljá- 
ból ezennel zárt ajánlati versenytárgyalást 
hirdet.

Felhivatnak ennélfogva mindazok, akik 
ezen bérletre pályáznak, hogy szabályszerű 
zárt Írásbeli ajánlatukat, valamint 1500 ko
ronának, a városi letéti pénztárban bánat
pénz czimen történt elhelyezéséről szóló 
nyugtát f. évi julius hó 15-én déli 12 óráig 
a városi számvevőnél annál is inkább be
terjesszék, mert később érkező ajánlatok 
figyelembe vétetni nem fognak.

Az ajánlatok odaítélése fölött a v. kép
viselőtestület dönt, fentartvan magának a 
jogot az ajánlatok közül tekintet nélkül az 
ajánlott bér nagyságára teljesen szabadon 
választani, esetleg valamennyi ajánlatot 
visszautasítani.

Az ajánlat alternatív lehet, azaz ajánlat 
tehető a bérletre a helyiségeknek a mostani 
alább jelzett beosztásával, a midőn is a 
szállóépület áll:

Földszinten egy nagyobb utczai étte
remből. tálaló helyiségből, söntés helyi
ségből és e mellett egy kisebb helyiség
ből, portás szobából, továbbá fakamrából, 
pinczéből; jéggel megtöltött jégveremből 
s egyéb helyiségekből.

Az I. emeleten: egy ezidőszerint kávé
háznak használt, mulatságok, estélyek, ki- 
sebbszerü előadások, hangversenyek meg
tartására alkalmas, díszített, tágas és ma
gas díszteremből zenekarzattal és az ut- 
czára eső erkéllyel; emellett egy biliárd
terem és három egymásba nyíló utczai 
vendégszobából, közös folyosóra vezető 
külön ajtókkal; tágas konyhából ételszál
lító lifttel a földszintre; a konyha mellett 
3 egymásba nyíló helyiségből.

A II. emeleten: 6 külön álló közös folyo
sóra nyíló utczai és egy kisebb cselédszo
bából. A padlás az egész szálló felett a 
bérlő rendelkezésére áll.

Vagy pedig tehető az ajánlat akként i.-. 
hogy az első emeleten jelzett billiárd terem 
3 vendégszobává alakittatik vissza, mely 
esetben azonban a helyiségek kávéházi cze 
lókra nem használhatók.

A szállodában a szükséges számú illem
helyekről, továbbá házi vízvezetékről és 
légszesz bevezetésről gondoskodva van.

A részletes bérbeadási feltételek a v. 
rosi számvevőnél a hivatalos órák alatt 
betekinthetők esetleg megszerezhetők.

Nagyszombat 1912. évi május hó 3-án.
A városi tanács.
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Császárfllrdö Budapesten. Nyári és té li gyógyhely 

az Irgalmasrend kezelése alatt. Kénes hévvizű 
gyógyforrásai páratlanok. Ezek a források bő- 
'.'í-resen táplálják vizükkel az intézet valamennyi 
iiirdő jé t úgym int a gőzfürdői és népgőzfürdőt, az 
c,'ycs- és közös külön női- és férfi-iszapfürdőket 
aszapborogatdsok), inürvünykdd-, porcellün- és kő- 
/,!időket, valamint török- és horganykád-fürdőket, 
továbbá a liölég-, szénsavas- és vlllamosfürdőket. 
tizekből a dús gyógyforrásokból kapja vizét a 
ontinensen egyedül álló női- és a férfi-uszoda is. 
A Császárfürdö kiváló gyógyító ereje nemcsak 
csúszós bántalmak és idegbajok ellen, hanem 
sok más betegségnél is általánosan elismert, 
Ivókúrája kitűnő gyógyhatású hurutus légző
szerveknél és altesti bántalmaknál. I.akószebái 
kényelmesek; berendezésük a különböző igények, 
hez van szabva. Jutányos árak. Minden tékintet- 
ben szoliditás. Gyógy és zenedij nincsen. Pros
pektust ingyen és bérmentve küld az Igazgatóság-

Nyitraniegye, S zak o lcza  sz . kir. r. I. 
város polgárm esterétől.

Pályázati hirdetmény.
Szakolcza szab. kir. r. t. város közönsége 

a tulajdonát képező, a vasúti állomással 
szentben

te lje s e n  ú jo n n an  fe l 
é p ü li B a ro s s -u t i

k o rc s m a  - h e ly is é g e t
nyilvános árverés utján b é r b e a d j a .

A korcsma épület helyiségei a követke
zők :

Kiméröhelyisóg, vendégszoba, konyha a 
korcsmáros számára két szobás lakás, folyosó 
élés s fakamra, pinczehelyiség, megfelelő 
udvar elkerítve.

Bérleti idő 1912 évi, szeptember hó 1-től 
számítandó 6 (hat) év.

Kikiáltási á r: 800 (nyolczszáz) korona, 
melynek 10" "-a bánatpénzül az árverés 
megkezdése előtt a városházi pénztáránál 
befizetendő.

A bérlő köteles az összes berendezési 
tárgyakat saját költségén beszerezni nem- 
külömben az összes helyiségek világításá
ról s fűtéséről s a szükséges jégmennyiség 
beszerzéséről gondoskodni.

A nyilvános árverés határidőül 1912. évi 
julius hó 22-nek d. e. II órája a városi 
tanácsnok hivatalos helyiségébe kitüzetik, 
az árverés eredménye felett a döntés nyom
ban történik.

Az érdeklődők a részletes feltételeket a 
városi tanácsnoknál megtekinthetik.

Szakolczán, 1912. évi julius hó 3-án.
P o l g á r m e s t e r .

K o v á c s p a ta k
kiránduló és nyaralótelep vendéglője és 35 
szobás szállodája, hideg és meleg kád
fürdőkkel felszerelve 1913. évi január 1-től 
bérbe adó. Bővebb értesítést ad az Esz
tergomi helyi gőzhajó rószv.-társ. igazgatósága 

Esztergom.

Jégszekrények
sörkimérö készülékek 
szabad, szerkezettel, 
: étekliütök minden : 
célra legolcsóbb gyári 
88 árban.

Alapittatott

1X73.

S T IL L E R J Ó Z S E F
csász. és k ir. szabad, jégszekrények gyára 

Budapest, VII., Kazinczy-utcza 6/b. 
ezelőtt VII., Nagydiófa-utcza 22.
F ig y e le m ! Czégemre figye ln i tessék, 

az nem társas, egyedüli 
tulajdonos S T I L L E R  J Ó Z S E F .

CSEMEGE-ALMA
Nagyfajta édes n y á r i  a lm a  julius 

végén, finom B a tu l  a lm a  augusztus 
végén válogatva eladó. Óriási f ö l d i e p e r  

p a lá n t á k r a  is megrendelések tehetők.

P a tk ó  Im re
T a lp a s  (Arad megye).

Cseresznye 
zöldfözelék és bor.
C s e r e s z n y é t ,  megygyet válogatott 

legszebb nagyszemiieket, postakosaranként 
3 koronáért korai z ö l d f ö z e l é k e t  bár
mifélét 2' koronáért, saját termésű, kiváló

fa j b o ra i m á t,
literjét 60 f, szállítom, kölcsön bordókban.

Müller Jenő szőllőbirtokos,

K is k u n h a la s .

Hentesüzlet-eladás!
Nyíregyházán elektromos hajtóerőre be

rendezett export hentesüzlet,
jóforgalmu vendéglővel

és házzal haláleset miatt eladó.
Évente 1200 darab nehéz sertés vágás,

1200 mázsa szalona kivitel.
Felvilágosítást ad:

özv. ifj. Bakzár Lajosné
N yíregyházán.

Eladó szálloda.
M á r ia - R a d n é n  (Arad-megyében, nagy 
bucsujáró hely) a „Fekete Sas" szálloda 
eladó. Bővebbet Szász Péter tulajdonosnál 

ugyanott.

SAJT
Számtalan kitüntetés!

E m e n t á l i  
r é p c e l a k i  
T r a  p  i s t a  
R o  m a d o u r  
c s e m e g e  
é s  t e a v a j

S t a u f f e r  é s  F i a i
sajt- és vajgyárak 

R é p c e l a k  (Vas megye).

Élő csirkék szállítása.
Vendéglősöknek és magánosoknak szép,
idei rá n ta n i és s ü tn i va ló  

c s irk é t  s z á llít  é lve
páronkint 2 koronától, 2 korona 50 fillérig

B e e r  G éza
S z  ö g I i g e t ,  (Abauj-Torna-megye).

nlRMANN FERENCZ X ;

v- Készít gőz-, víz- és légszeszvezetékhez szűk- 
séges rézárukat. Bor-, és sör-szivattyukat, í 
sör kiinérő-készülékeket légnyomással, va- ■

'R lamint mindennemű rézcsapokat, fémfelirati 
táblákat és rézsulyokat. — A lapított 1880- 
ban. — Az 1896. ezredéves orsz. kiá llítá
son az állami ezüst-éremmel kitüntetve.

V endéglő  á tv é te l!
Van szerencsénk a n. é. közön
séget tisztelettel értesíteni, hogy a 
B u d a i V á r k e r t - r a k p a r to n  le v ő

„VRRKERT VENDÉGLŐT"
f. hó 3-án átvettük. Hosszú éveken 
át, a Fővárosi-szállodák éttermeiben 
való gyakorlatunk, s az ott szerzett 
tapasztalataink módot nyújtanak 
arra, hogy a fővárosi n. é. közön
ség igényeit Ízletes magyar és fran- 
czia ételek, valamint állandóan friss 
eredeti (Pilseni Ősforrás) sör, tiszta 
fajborok, előzékeny, pontos kiszol
gálásával kielégítsük. ::

A midőn magunkat a nagyérdemű kö
zönség jóakaratába ajánljuk vagyunk,

kiváló tisztelettel
Varga István
a Katona Géza „Tiszti 
Casino" étterem volt 

üzletvezetője, 
a Vérady József ét
terem volt főpinezére.

Csernák József
a .Metropol“-szítlleda 
voit fizető-pinezére.
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Borral legjobb a valódi

KRONbORFI
savanyuviz-fröcscs.

Fő- és fizetőpinczérek, kiknek oldalzsebtárca (papi
rospénz) vagy pinczértáska lapró- és ezüst számára) 
van szükségük, a melynek feneke nincs jöbbé külön 
beillesztve, hanem a felsőrész az aljával egy darab
ból készült — a legjútányosabb árak mellett szerez

hetik be.
Á r a k  8 - t ó l  12 k o r o n á ig .

Molnár Vilmos

terméwato* I 
é g v é n y e t ' '  

S A V A N Y Ű V IZ .

Pinczérek figyelmébe

kesztyű- és sórvkötögyárosnál. 
Budapest, V II. ,  K áro ly-köru t 2 8 . szám.

(Központi városház.)
Gummi- és halhólyag-killünlcgcsséKek tuczalonként 2, 3, 4, 5 és 
6 forint. Nagy raktár a legkiválóbb gyártmányú görcsér, gumi- 
harisnyák, sérvkötők, szuszpenzoriumok és a legkülönfélébb 

betegápolási czikkekben.

Najman József hB" v t
Német-utcza 21. sz. Szállít vendéglősök, kávé
sok, korcsmárosok stb. részére a legjobb 
minőségű virstliket. kolbászokat napi ára
kon. Megrendelések pontosan teljesítetnek

Ezernél több kiváló orvos és tanár ajánlja.
1908. ST. LO tlIS  GRflNb PRIX.

Külföldi utazáson kérjen mindenütt Szt.-Lukácsfürdői 
KRISTrtLY-rtSVrtNYVIZET I

A KRISTÁLY
szénsavval telített ásványvize hasz- 

I U I  I d ö  nos ita l étvágyzavaroknál és emésztés; 
nehézségeknél. A legtisztább és legegés’srgesebb 
asztali és borviz. — Hathatós szomjcsillspitó. — 
Vidékre és külföldre fuvardijmentes szállítás. — 
Kérjen árjegyzést, — Szénsavtelités nélküli töltés 
is rendelhető, mely hasonló enyhesége folytán pó
to lja  a franczia Evian és St. Galrnier vizeke .

Szt. Lukácsfürdő Kutvállalat Budán.

Magyarország legkedveltebb élczlapja. 
Megjelcn minden vasarnap. Egyes szám 15 krajezár. 
Előfizetési ár: Egész évre . . .  6 fr t  

Fél évre . . . .  3 fr t  
Negyed évre . . . 1 fr t  50 kr 

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Budapest, V III. kér., Rökk Szilárd-utcza 4.

B o r  e la d á s .
180 hektoliter kitűnő minőségű 1911 évi 
tisztán lehúzott fehér zamatos asztali hegyi
bor Nyéki termés, urasági f a js z ö lö k b ö l  
eladó, hektoliterenként 52 korona árban, 
hordó bérmentve, visszaküldése mellett. 
Értekezhetni KALAS SÁNDOR tulajdonosnál 
M IS K O L C Z O N , Palóczy-utcza 25. szám.

Gyártelep: Központi iroda:
Vili., Magdolna-utcza 16. Vili.. Népszinház-utca 12-

Telelőn 17-65. Telefon 141-04.

„HULLÁM** SZIKVIZ-GYÁR
Társtulajdonosok:

Csanádi Török öerő és Kutschera József.

Első magyar ezüst- és 
chinaezüst jókarbantartási
T e le fo n  V á l la la t  T e le fo n

7 6 — 6 9 . 7 6 — 6 9 .
BUDAPEST, VII., HOLLÓ-UTCZA 12.
Elválla lunk: Szállodai-éttermek, vendéglők és ká
véházak ezüst és és chinaezüst készleteinek ju 
tányos bérletben való jókarbantartását és javítását, 
egyszersmind törések és zúzások ellen való biz
tosítását. — Az evőeszközöket alkalmazottaink 
által minden hónapban az előzetesen k ije lö lt na
pokon elszállittatjuk és néhány óra leforgása alatt 
teljesen felújítva, t. i. szakszerűen beezüstözve, az 
aczélpengék megköszörülve, szükség esetén u jja l 
kicserélve visszaszállítjuk. — Tárgyak kicserélése 
nálunk kivan zárva s ez irányban teljes kezessé
get vállalunk. Kiváló tisztelettel

AZ ELSŐ MAGYAR EZÜST- ÉS CHINAEZÜST 
JÓKARBANTARTÁSI vállalat 

S O L O N E R  É S  F R IE D M A N N .

J é g s z e k r é n y é k é t
a legjobb kivitelben készit 
®s sza'*'tt- 50°/o jégmegtaka-

HllltO ul̂ H r'^ S ' árrnegtakaritás.
H f f i S  MENDELOVITS FARKAS
1US'SkIiH-Oi1 jégszekrénykészitő

~-4il Budapest, VII., Rákóczy-ut 64.

Z V O D A  F E R E N C Z
„Hungária" mángorlo-gép gyára L0S0NGZ0N

Kitüntetve az országos vas- és fémipari 
kiállításon, valamint a pécsi országos ki
állításon éremmel. Minden gépért 3 évi 
jótállást vállalunk. A legújabb szab. „Hun
gária" mángorló-gép egyszerűbb kivitelben 
50 cm. keményfaliengcrekkel fényezett asz
talkával csak 40 K. 1. sz. „Hungária1* mán
gorló-gép, kovácsolt vasálványnyal 500 mm. 
hosszú, 2 drb. fényezett keményfahenger- 
rel és fényezett keinényfa-asztallal. Ára 
50 K. 11. sz. ,,Hungária*' mángorló-gép, ko
vácsolt vasállványnyal, 600 mm. bosszú 2 
drb fényezett keményfahengerrel és fénye
zett keményfa asztallal Ára 60 korona.

ZSÖtiÜDFÜRDŐ £
w  Csík várm egyében .

Égvényes-szénsavas vastartalmú ásvány
fürdő Hargita hegyláncz tövében Nap
keletre. Olt folyó partján. Gyógyjavaslat 
Emésztési zavar minden alakjában, nyak- 
hártyarendszer, idült hurutos bántalmai- 
nál, altesti véredény pangásnál, csuz, 
görvély és húgycső bántalmaknál fekélyek 
és bőrkiütéseknél kitűnő hatással alkal
mazzák Zsögödfiirdőt. Étkezést hatósági
lag szabályozzák, mérsékelt árak.

Ezidőszerint a legolcsóbb. Villaépüle
teknek 600 □  m. telkek eladók, öt év 
alatt törlesztendő havonként tiz korona, 
kamatmentesen. 20 korona foglaló adandó’ 
Közvetlen vasúti megállóhelylyel b ir ! 
Szanatórium és vizgyógyintézeteknek igen 
alkalmas, napkeletnek fekszik.

S z a b a d k é z b ő l e ladó .
Bátor vagyok kapitális és orvos urak 

figyelmét felhívni.
Felvilágosítást és térképet ad a tulaj

donos :
P á s z to ry  Is tv á n , Zsögödfiirdő

(Csik megye.)

© ® © ® © © © © ® ® © ® © ® ® ®

^ T e m e s v á r i  Po lgári

Sörfőzde Részv.-Társaság
Tem esvárott.

Hazánk legnagyobb vidéki sörfőzdéje tisz
telettel ajánlja a legfinomabb világos söröket 
pótló dupla korona sörét, azonkívül kitűnő 
minőségű márcziusi, udvari, dupla márcziusi 
bajor, stb. sörét. Különlegesség: Corvin-sör.

(Corvin védjegygyei.) 
Árjegyzékkel szívesen szolgál a vállalat. 
Budapesti főraktár: IX., Gyep-utcza 58.

9 9 9 9 9 9 '9 V 9 9 '9 9 '9 '9 Q 9

H ázeladás.
P á p á n  a Jókay-utcza 62. sz. alatt 

fekvő ház, — melyben

kitűnő forgalm ú vendéglő van,
s közvetlen a Tapolcza folyó partján fek
szik — t á g a s  u d v a r r a l  és k e r t t e l ,
szabad kézből eladó.

I Felvilágosítást ad :

Dr. A d o r j á n  G y u la
ügyvéd

P á p a ,  D e á k  F e r e n c z - u .  4 .

Vendéglősök figyelmébe!
A legjobb kom positiót rum, szilvorium, 

likőrök stb. készítésére az „OLÍVA" Pozsony
ból vámmentesen és bérm entve szállítja.
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Vcndéqlő átvételi értesítés. Van szerencsém a nagyérdemű V <  a  . 1VL * óvárosi és vidéki közönséget
értesíteni, hogy Budapesten a IX. kér., Borarns-téren levő n a g y  v e n d é g lő t  
Putnoki István ú rtó l megvettem s azt „Pilseni Sörcsarnok'1 czimmel személyes 
felügyeletem m ellett fo lytatom . Mint szakácsfőnök, az ország több előkelő 
vendéglőiben működtem, legutóbb pedig a fenyőházai szálloda bérletét 
bírtam, mint szakember a szakácsmüvészet terén szerzett tapasztalataimat 
igyekezni fogok t. vendégeimmel szemben érvényesíteni. A nagyérdemű 
közönség tömeges látogatását kérve, maradok kiváló tisztelettel

__________ A nd ics D ávid  , e„dígií..

KFRTFQ7 T n n n D  MÜIPARÁRU RAKTÁRA 
_ 1 U U U n  BUDAPEST, IV KÉR., KRISTÓF-TÉR.

Kuglibábuk K . nagyságban. i. vastag k

E ladó borok.
150 hl. saját term ésű kitűnő minőségű zöld-fesér homoki 
fajbor, esetleg kisebb mennyiségben is HEINRICH KÁLMÁN 
szőlötelepén, H0RG0SI - KIRÁLYHALOM, (Csongrád megye.)

R E IT T E R  O S Z K Á R
főkapitány : fajbaromfi gazdasága

: N a g y b e c s k e r e k e n
A n g liáb ó l hozato tt fa j
tiszta  talivór első rendű  

Hófehér Orpington
Hófehér Wyandotle 

(amerikai kitUnfi teli tojók)
Sárga Orpington 
Fekete Langsán 
Kendermagos Plimút Rocks 
Hófehér óriási pekingi kacsa

ke ltető
to jásai
d ara b ja

f illé r

Törés- és rázásmentes teljesen biztos csomagolás faládákban ingyen.
Hazai és külföldi legelső és legnagyobb kitüntetések.: Állami nagy aranyérem.
Őszi szállításra óriási nagy angol emdeni libák darabja 25 kor.

L ig n u m  S a n c tu m  k u g l iz ó  g o ly ó k
i l i  B,' 9 9y, 10 1Q|/, 11 1 1 ,1 2  12</a 13 13y, 14 14</, 15
korona 1.40 1.70 2.10 2.20 2.40 2.80 3.— 3.20 3.40 3.70 4.80 5.50 6 . -

Kugligolyók
gyertyánfábél nagys. szerint 

l )i/2 12'/» 13»/a 
korona 1.25 1.50 1.75
kuglikereszt-alapfa a bábuk 
ráhelyezésére korona 5.—
O r o s z  k u g l iz ó
egész szűk udvaron felállít
ható, egy készlet 9 drb báb,
I drb golyó szabályozható 
erős zsinór és csiga sróffal, 
oszlop nélkül K 8 .- Karika 
dobójatók az orosz kuglizó

jr állványra alkalmazható, egy 
készlet kötél, 1 vaskariua 

s vaskampó ára kor. 2.— 
Kuglizó nagy pláhpersnly lakatra korona 2.20, nagyobb korona 2.60. Kerti lámpa petro- 
loumra korona 5.—. Kerti gyertyatartó szél elien, üveg boritóval korona 2.—. Lampion 
kertek kivilágítására és feldíszítésére 30, 40, 60, és 160 fillér. Magnesinm-fáklya 30 
perczig meglepő világosságot ad, piros, fehér és zöld szinben korona 2.80. 
Abroszmegerősito szél ellen, 100 drb korona 10. . Dugaezhuzó 40, 60, 120 fillér. Dugasz- 
klemeló készülék falra vagy ajtóra felerősíthető K 5. Kézi dugaszoló kalapácscsal K 1.80. 
Hydraullkus hordó szádszelep, csapraütött bor, sör, pálinka, borszesz stb. egyéb szeszes ital 
megsavanyosodása ellen, K 2. Üvegmosó kefo K 1.70. Amerikai húsvágó K 5,7.50 Mandula-, 
dió-, zsemla slb. reszelő K 3.60. Bors-örli 80 fii. Habverő félliteres K 1.60., egy literes 2.40, 
két literes K 4. Vajküpölő ezédrus fa vederrel 5 liter 20.—, 7. 1. 26.—. 9 I. 32.— korona. 
Amerikai fagylalt-gép, erős keményfa, jégtartó vederrel és forgatható vasszerkezettel l-lite- 
res 13, 2-literes 15, 3-literes 18, 4-literes 21 korona. — IkerfagylaltgOp egyszerre 2-féle 
fagylalt készítésére 2-literes 18.—, 3-literes 22. 4-literes 26.—, 6 - literes 36.— korona.
KéstisztitA-készülék, I K, Egy adag késtisztitó-por 1 K. Ujságtarté minden nagyságban I 
kor. hranczia dákóbőr keverve, 100 drb 3.20 kor. Domlno-Jaték 1.80 K-tól 4.80 K-ig Kávéházi 
domino. átszegezett I2--18K. Rouletta-Játék 14 kor.-tól. 40 koronáig. Tivoli társasjáték a 
vendégek részére 100 cm. 15.—, 130 cm. 22 K. Pinozértáska derékra csatolható, szarvas; 
bőrből egyes 2.40, két osztálylyal 8 60, három osztálylyai 7.— K. Szivar- és czigaretta-tartó 
szekrény pinezéreknek, elzárható 4 osz'álylyal 6—., 6 osztálylyal 8 kor. Paplr-támyérok 
nyári mulatságok- és kirándulásokhoz 100 drb 1.80 K-tól 2.50 K-ig. Papír szalvéta 100 
drb 1 -1.60 K. Sonkaprés tO K, márványlappal 14 K. Konyhamérleg 7.— K. Qyorsforraló 
1.40 K. Sörmeleglté-kéi zűlék 2 .- h. Bor ragy más szeszes italokhoz szivattyú 3.60 kor 

E lle n ő r z ő  b á r c z á k  :
l-es sárgarézből 100 drb K. 1.30 
5-ös vörösrézből 100 „  „  2.40 

10-es nikkelből 100 „  „ 2.80

20-as sárgarézből 100 drb K. 5.— 
50-es vörösrézből 100 „  „  8.—

100-as sárgarézből 100 „  „  10.—

Képes árjegyzék kívánatra bérmentve küldetik.

A Szt. Lukács-fürdői Kristályforrás vegyielemzése.
Orsz. m. kir. Chemiai Intézet.

Az intézet k ikü ldö ttje  által személyesen vett »Kristály« forrásbó 
származó vízminta vizsgálatának eredménye:

A víz hőm érséke ...............................................................................25.3 C°
A víz fa jsulya 18 C -o n ...................................................................  1.0008

Chem lal vizsgálat.
1000 gr. vízben ta láltatott:

Kálium ( K ) ...................................................................................
Nátrium ( N a ) ...............................................................................
Calcium ( C a ) ...............................................................................
Magnesium ( M g ) .......................................................................
Aas ( F e ) ......................................................................................
Chlor (Cl) ...................................................................................
Sulfat (SO<)..................................................................................
Hydrocarbonat (HCOS) ............................................................
Siliciumdioxid (SiO8) ................................................................
Szénsav (CO^) 44.06 cm3 ............................................................

0.0093 gr 
0.0334 < 
0.1268 « 
0.0465 « 
0 0004 « 
0.0331 « 
0.1181 « 
0.5002 « 
0.0169 « 
0.0880 «

Organikus anyagot, úgyszintén salétromsavat és ammóniákat a víz 
nem tartalmaz és igy a »Kristály« forrásvizet igen tiszta calcinm és 
magnesium-hydrocatbonatos ásványvíznek minősítjük. Bakteriológiai 
szempontból pedig az állami Bakteriológiai Intézet ezen vizet tisztának

és kifogástalannak minősítette.
Budapest, 1908. márczius 17-én.

Orsz. m. k lr. Cltcmlai Intézet Budapesten.

M. kir. Tud. Egyetem I. Chemiai Intézete.
A forrás hőm érséke......................................................................  25.75 C
A víz fajsulya 17 5 C -o n ............................................................... 1.00074
A víz fagyáspontja 0.035 C, ogmosis-nvomás 0.421 atm., elektromos 

vezetőképessége 0.0008661 ohm. cm.

Chemiai vizsgálat.
1000 gr. vízben találtatott:

Kálium ( K ) ........................................................... > ..................  0.0070 gr
Nátrium ( N a ) ..............................................................................  0.0328 «
Calcium ( C a ) ..............................................................................  0.1328 «
Magnesium ( M g ) ......................................................................  0.0252 «
Vas ( F e ) .....................................................................................  0.0004 «
Chlor (Cl) .................................................................................. 0.0338 «
Sulfat (SO4) ..................................................................................  0.1118 «
Hydrocarbonat (HCOg)..................  0.5194 «
Siliciumdioxid ( S iO « ) ...............................................................  0.0170 «
Szénsav (CO2) .............................................................................. 0.0878 «

összes szénsav (CO2) ....................................................  0.6425 «

E nagy mélységből fakadó, állandó összetételű ásványvíz se ammó
niát, se salétromsavat, sem saalétromossavat nem tartalmaz, organikus 
anyag úgyszólván nincs benne s igy a chemiai analysis alapján a 
> Kristály* forrás igen tiszta calcium- és rnagnesium-hydrocarbonatos 

ásványvíznek miuősitendő.
Budapesten, 1900. április 12-én.

A m. k ir. Tud. Egyetem I. Chemiai Intézete

Dr Hankó Vilmos a chemia tanára; a m. tud. akadémia tagja: A Szt. Lukács-fürdői Kristályforrás vize tiszta calcium- és magne 
sium hydrocarlionatos ásványvíznek tekinthető. A nagy mélységből fakadó forrás vize a szó szoros értelmében kristálytiszta, ideálja n tiszta 
ásványvizeknek. — Budapest, 1904. ju lius 20. Dr. Hankó Vilmos s. k „  a chemia tanára, a magy. tud. akadémia tagja.

A  »Kristálv«-forrás szénsavtelités nélküli állapotban hasonló enyhesége folytán pótolja a franczia Éviatt és St. Calmier forrásokat. 
■ Évian-Cachat forrás: 1000 gr. vízben 0.3172 gr. ásványi alkatrész, 0.2732 gr. szénsav, összesen 0.5904 gr.

St. Calmler-Badoit forrás: 1000 gr. vízben 0.2404 gr. ásványi alkatrész, 0.3319 gr. szénsav, összesen 0.5/23 gr.
Szt. Lukács-fürdői „K r is tá ly - fo rrá s : 1000 gr. vízben 0.5208 gr. ásványi alkatrész, 0.4524 gr. szénsav, összesen 0.9832 gr.
A „K ris tá ly“ -forrás több ásvány-alkatrészt és több természetes szénsavat is tartalmaz, mint e két világhírű és a franczia kormány

által közérdeki jelleggel felruházott gyógyvíz.
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A N IM O

HOLLE =  B U O A Ő R S . =

MUSCHONG-BUZIASFURDO

IbüZIÁSI PHDNIX*?S'I
ÜDIT-GYÓGYIT. KAPHATÓ MINDENÜTT
Budapesti főraktá r: Eötvös-utca 44. Telefon 86-53

S z á llo d a  berendezések

B ruck J. Henrik
vas- és rézbutorgyára

B u d a p e s t.
Gyár: IX., Liliom-utcza 8.

házában.)
szám. (Saját

L IT T K E  L.
p e z s g ő b o r g y é r - te le p e  P É C S .  

Főraktár: Budapest; IV., Szép-utcza 3.
Frigyes főlierczeg 
ő császári és k irá 
ly i fensége, Salva- 
lo r  L ipót 6 cs. és 

k ir. fensége és 
„Nemzetközi Háló
kocsi" és „Európai 
Express Vonat-tár
saság" szállítója.

PEZSGŐFAJOK:

„SPORT GRAND 
VIN SEC", „CA- 
SINO EXTRA SEC" 
„FORENGLAND" 

(savanykás) „BRI- 
T \N IA  EXTRA 

DRY“ (cukor nélk )

Első magyar részv. serfőzde
Gyártelep és központi iro d a : Kőbánya 

Telefon szám : 52—60.

Városi iroda: Vili., Eszterházy-utcza 6. 
Telefon szám: 52—59.

Palaczksör osztálya: X. kerület Kőbánya. 
Telefon szám: 56—58.

Mintaraktár és iroda: VI., Andrássy-ut 32.

Ajánlom dúsan felszerelt raktáromat vas- 
ós rézbutorban, olcsó árban és kedvező 

fizetési feltétellel.

fagylalt, jegeskávé, hidegké- 
szitmények előállításánál a jég 
sózására valamint hiitőkészü- 

-  lékekhez. Minden felvilágosí
tást és értesítést szóbeli vagy Írásbeli kér- 
dezősködésre díjmentesen nyújt
4 Magyar Királyi Sójövedék Vezériigynöksége

BUDAPEST, V., Váczi-kőrut 32. sz.

Iparsó

Andrényi Kálmán Cnn 
utódai ÜCli

Hagyományos franczia módszer.
Kapható minden fuszerkereskedésben, ká

véházban, vendéglőben.

5zunnNRwÁs
A húgyhajtó és húgysavoldő 
vizek királya, bőr- és dús 
lithion-tartalmu ásványvíz.
Kutkezelőség Eperjes. Megrendelhető a Ma
gyar Ásványvíz forgalmi és k iv ite l társaság
nál, Budapest. Teréz-kSrut 22. Telefon 162-84

BEITZ JÁNOS
müeaztergályos dákoél billlárdgolyó gyár 

Raktáron tartok Caram- 
hol és fordító billiárdokat, 
márvány asztalt, „Thonet" 
széket, csillárokat és min
denféle ksrébázi beren

dezéseket.
BU D A PEST,
VI. Akáczfa-u. 55.

T E L E F O N  81 -90 .

Seifert Henrik és Fia
cs. és kir. udvari te k e a s z ta lg y á r .  
Császári és királyi szabad, jógszekrónygyár. 
B u d a p e s t ,  VII., D o b - u t c z a  9 0 .  sz.
Á rje g y z é k e k  v id é k re  in g y e n  és  b é rm e n tv e

T e lje s  ita lm é ré s i b e re n d e z é s e k ,
s ö rk im é rő -k é s z ü lé k e k

fo lyékony szénsavval, vagy légnyomással va ló  üzemre,
p á l i n k a - ,  s ö r -  é s  b o r k i m é r ő - p u l t o k ,  k i m é r ő c s a p o k ,  v e z e t é k e k  

é s  a z  ö s s z e s  s z e r e lv é n y e k

D r. W Á G N E R  
É S  T Á R S A I ,

Bpest, IX.,Tinódy-utca 3, 
elsőrendű

k ü l ö n l e g e s s é g i  
g y á r t m á n y a .

Legnagyobb gyár e szak
mában.

Tessék 16. számú ár- 
i jegyzékünket ké rn i.

T o k a ji a s z u b o r
1906. évi 4 puttonos l i t e r j e .............................5.—
1908. évi 4 puttonos l i t e r j e ........................ 4.—
1908. évi 3 puttonos l i t e r j e .............................3.50

Kitűnő minőségű
t o k a j i  s z a m o r o d n i  l i t e r j e  I k o r o n a .

Szállítás 3 litertől, 20 literig demijonokban, 20 
literen felül hordókban.

Egész gönci hordó (’36 liter) vételnél külön árajánlat. 
Boraim tisztán kezelt, kitűnő minőségéért a leg

messzebb menő felelősséget vállalok.

R á c z k e v i E ö tv ö s  L a jo s
s z ő lő b ir to k o s

T A R C Z A L  (T o k a j h e g y a lja . )
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,NIUNDUS‘
EGYESÜLT MAGYAR HAJLÍ
TOTT FABUTORGYÁRAK B.-T

Központi iroda:
BUDAPEST, V., BÁLVÁNY-U. 4. 

Telefon 89—51.
Raktár:

BUDAPEST, IV., KOSSUTH LAJOS-UTCA 15. 
Telefon 107-64.

GYÁRAK: Beszterczebáuya, Boros- 
jenö.Ungvár, Varasd, Vrata. 

M indennem ű h a jlíto tt  fab ú to r 
és k e r t i  bú tor.

Ajánlja kávéházi és vendéglő beren
dezésekre csinosan k iá llíto tt gyárt

mányait.
Talisman

BRUNNI SOR.
( N in c s e n  k a r t e l l b e n . )

Brünni sörre rendelések felvétetnek B u d a p e s t ,  V I I .  
k e r ü l e t ,  M u n k á s - u t c z a  3 . s z .  -  Telefon 2 4 — 89.

A B udafoki Magyar Királyi Pinczemesteri Tanfolyam állal kezelt

k in c s tá r i b o ro k
és a földmivelésügyi magy. k ir. minisztérium felügyelete alatt álló 
„Magyar K irá ly i Országos Központi Mlntapincze" Főelárusltója: 
R F I  A T I M V  A D T I I D  Központi iroda és raktár: Buda- DEL/A 1 UN I  /A ly lU lY  pest Ü llői-ut 60. Telefon 53-32.

DREHER RNTRL SERFŐZDE! R.-T.
BUDRPEST-KŐBRnYÁN.

Városi iroda: Vili., }ózsef-utcza 36. —  Saját palaczk - töltés.
Ajánlja kitűnő minőségű ászok-, kirá ly-, márcziusi-, k iv ite li márcziusi-, 
korona- (á la pilseni), maláta-, bajor-, dupla márcziusi- és bak-sörét. 

Különlegesség: dupla maláta kősör, kőkorsókban.
Nagyobb sörmennyiséget saját jégkotsijaiban szállít.

flz „ERDÉLYI PINCZE - EGYLET"
császári és királyi udvari szállítók

:: K O L O Z S V Á R O T T .
Sürgönyczim : B orterm elők szövetkezete Kolozsvár. 

Ajánlja egyenesen a szövétkezeti termelő tagjaitól beszerzett és minden 
kiállításon elsőrendű érmeket nyert tisztán kezelt és kitűnő minőségű 
fehér- és veres-, asztali-, pecsenye-, csemege- és gyógyborait. 
Megkeresésére készséggel küld árlapot az igazgatóság.

HÚRÉRT J. E. 
POZSONY.

I
Csász. és kir. udvari szállító.

„G E N T R Y  C L U B "
a budapesti orsz. kaszinó pezsgője.

Bérbeadó v en d ég lő !
Gróf Károlyi László ur Öméltósága tulajdonát képező 

:: úgynevezett ::

rákospalotai

„Parkvendéglő”
folyó évi október hó l=től

haszonbérbe adandó.
A vendéglő igen forgalmas helyen a p a lo ta i  v a s ú t 
á l lo m á s  m e l le t t ,  az U . R . A .  K .  f o o tb a l l -  
p á ly á ja  és a K á p o s z tá s m e g y e r i  ló v e r s e n y 

p á ly a  m e l l e t t  f e k s z ik ,

tágas téli és nyári helyiségekkel.
A  b é r le t i fe lté te le k  m e g tu d 
h a tó k  a z  u ra d a lm i t is z t ta r 
tó i h iv a ta lb a n  K á p o s z tá s -  
m e g y e r. :: :  U. p. Ú jp e s t.
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Vendéglősök figyelmébe!
ajánljuk állandóan rendelkezésre álló, s a já t  h a lá s z a 
tu n kb ó l fo g o tt, minden fajú f r i s s  du naha- 
la in k a t, melyeket t. rendelőinknek a legolcsóbb napi 
áron, b á rm ily  k is  m enn yiségb en  is , a l e g n a 
g y o b b  gonddal csomagolva és pontos időre szállítunk.

F ő h e rc z e g i h a lá s z a ti 
k ö z p o n t,  A p á t in  (Mcsm.)

Zamatos hegyi fajborokat
vendéglősöknek mérsékelt árban szá llít a

Visontai és M átrahegyaljai Szőlőtelepek
Borértékesitő Részvénytársasága

Központi eladási iroda és igazgatóság: GYÖNGYÖS (Hevesm.) Főtér, Luby ház 
(uj Bankpalota). Postafiók 1. Sürgönyeim: VISONTAMÁTRA. — Telefon 99. sz. 
540 hold saját hegyi-oltvány minta szőlőtelepeinknek átlagos évi termése 
12000 hl. A borok telepeinken személyesen megtekinthetők és kiválaszthatók. 
Próbaküldemények 50 lite rtő l fölfelé kölcsönhordókban utánvéttel szállíttat
nak. — Nagybani bevásárlásoknál kedvezményes árak és fizetési feltételek 
engedélyeztetnek. Ujbor-árak fajok szerint lite rje  48fill.-től 80 fill.- ig . Óbor-árak 
fajok szerint lite rje  60 f i l l  -tői lOOfill.-ig. EGRI BOROK. Szőlőtelepeink elnöke, 
n a g y m . d r .  K á l l a y  Z o l t á n  u r  v .  b . t .  I .  i l e v e s m e g y e  f ő is p á n j a  
egri pincéjéből származó óborok, fa jok és évjárat szerint lite r je  60—10Ó fill.-ig  
Szőlőtelepeinken legutóbb kiváló minőségű és a szokottnál is jobb fajborokat te r
mi ltünk. A t. vendéglős urak egész évi borszükségletüket kedvező feltételek mellett 
(részletekben! szállításra is) méltányos árban előjegyezhetik Budapesti képviselet 

X , Bánya-utcza 12. Telefon 12? 41. Kassai képviselet Meleghy Aladár Béla ur.
Zala, Vas és Somogy megyei képviselet Polgár Dávid és Társa Budapest, 

V I., Frangepán-utcza 12.

K őbányai P o lg á r i  S ö rfő z ő  
R é s z v é n y -T á rs a s á g .  

Budapest-Kőbánya.
Gyártelep és központi iroda: 1^., MRGLÓDI-UT 17. a köztemetői villamos nienlén. 

Telefon : 55— 03 és 56—46.
Városi raktár és iroda: Vili., NÉPSZINHRZ-UTCZR 22. Telefon 56-43. 
Kiviteli telep: FIUME via flo tta 18. ■■ Telefon 484 és 681.

Gyárt világos és sötét söröket a legfinomabb minőségekben és szállítja hordó
ban és palaczkokban m in d e n  v i l á g r é s z b e .  Amely kiállításon részt vettünk, 
mindenütt a legmagasabb díjja l lettünk kitüntetve, 7 Grand Prix tanúskodik sörünk 
páratlan minősége mellett. Nem kisebb sulylval b ir söreink megítélésénél azon 
kimagasló tény is, hogy az összes velünk egykorú sörfőzdék között egész 

Európában mi gyártjuk a legtöbb sört.
Képviseleteink vannak az ország minden jelentékenyebb, helyén és 
a külföld főbb piaczain, m int: Wien, Milano, Venezia,' Róma, Nápoly, 
London, New-York, Buenoj-Ryres Alexandria, Kairó, Smyrnas, Tunis stb.

LOUIS FRANCOIS&C!

„Uránia" könyvnyomda Budapest, VII., Rottenbiller-utcza 19.


